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Aperçu des moyens de communication  
sur la grippe 2021 - 2022 

OVERZICHT COMMUNICATIEMIDDELEN GRIEP 2017-2018
Zie ook iNet: Communicatie

Griep
Kom er meer over te 
weten

WN

Grippe
Tout savoir sur  
le virus de la grippe

TRAV

neusloop?
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GRIEP OF GEEN GRIEP?
EEN PR KJE 
MAAKT HET VERSCHIL

Ligt u liever niet knock-out in bed deze winter?
Wilt u anderen niet besmetten? Griep is niet zo onschuldig.

Laat u tijdig vaccineren!
Voor meer informatie kunt u altijd terecht bij uw  
preventieadviseur-arbeidsgeneesheer of bij één van  
de regionale kantoren van de Groep IDEWE.

koude 
rillingen?

droge 
hoest?

hoofdpijn?

spierpijn?
gewrichtspijn? 

koorts?
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Handhygiëne
60 

sec.Bevochtig de handen 
met water, neem een 
voldoende hoeveelheid 
vloeibare zeep, verdeel 
over de handen en 
wrijf in op de volgende 
manier:

Handpalmen 
tegen elkaar

Handpalm 
over handrug 
met gespreide 
vingers (links 
en rechts)

Handpalmen 
tegen elkaar 
en vingers 
tussen elkaar

Alle vingertoppen 
in de handpalm 
draaiend 
inwrijven (links  
en rechts)

Sluit de kraan 
met het weg-
werpdoekje

Achterkant van 
de vingers in de 
handpalm van 
de andere hand 
klemmen en heen 
en weer bewegen

Spoel de 
handen 
zorgvuldig af 
met water

De handen 
zijn gereinigd

Duim vastnemen 
met de andere 
handpalm en 
inwrijven (links en 
rechts)

Dep de  
handen droog 
met een weg-
werpdoekje

1

3 5

8

11

2

4

7

10

6

9

Reinigen 
met water 
en zeep

Bron: WHO

Handhygiëne
Basisvereisten:

• kort geknipte, propere nagels 
(geen kunstnagels, geen nagellak),

• handen en voorarmen vrij van 
juwelen (ringen, polshorloge, 
armbanden...).

Ontsmetten 
met handalcohol

Reinigen met 
water en zeep

8. De handen 
volledig 
droogwrijven. 
De handen zijn 
ontsmet.

11. De 
handen zijn 
gereinigd.

9. Dep de handen droog 
met een wegwerpdoekje.

10. Sluit de kraan met het 
wegwerpdoekje.

8. Spoel de handen 
zorgvuldig af met water.

1. Neem een 
ruime hoeveelheid 
handalcohol, verdeel 
over de handen en 
wrijf in op volgende 
manier:

30 
sec. 60 

sec.

1. Bevochtig de 
handen met water, 
neem een voldoende 
hoeveelheid vloeibare 
zeep, verdeel over de 
handen en wrijf in op 
volgende manier:

2. Handpalmen tegen elkaar. 3. Handpalm over handrug met 
gespreide vingers (links en rechts).

4. Handpalmen tegen elkaar en 
vingers tussen elkaar.

7. Alle vingertoppen in de handpalm 
draaiend inwrijven (links en rechts).

6. Duim vastnemen met de andere 
handpalm en inwrijven (links en 
rechts).

5. Achterkant van de vingers in 
de handpalm van de andere hand 
klemmen en heen en weer bewegen.
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Indien nodig
Handen wassen verplicht 
na gebruik van het toilet

Lavez-vous obligatoirement 
les mains après votre 
passage aux toilettes.

nez qui  
coule ?
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GRIPPE OU PAS GRIPPE ?
UNE PETITE P QÛRE 
FAIT LA DIFFÉRENCE

Vous ne souhaitez pas être alité cet hiver ? Vous ne voulez pas  
contaminer d’autres personnes ? La grippe n’est pas si innocente.

Faites-vous vacciner en temps opportun !
Pour en savoir plus, veuillez contacter votre conseiller  
en prévention-médecin du travail ou l’un des bureaux  
régionaux du Groupe IDEWE.

frissons ?

toux 
sèche ?

maux 
de tête ?

douleurs 
articulaires ?

douleurs 
musculaires ?

fièvre ?

Runny 
nose?
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CATCH THE FLU OR NOT?
A JAB CAN MAKE 
ALL THE D FFERENCE

Would you prefer not to be stuck in bed this winter?
You’d rather not infect people around you?  
Having the flu is not as harmless as it may seem.

Get vaccinated before you catch something!
For more information, contact your Prevention Adviser -  
Medical Officer or one of IDEWE Group’s regional offices. 

Chills?

Dry 
cough?

Headache?

Aching 
muscles or joints?

Fever?
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Hygiène des mains
60 

sec.Humidifiez vos
mains avec de l’eau,
appliquez-y une
quantité généreuse
de savon liquide et
frottez comme suit :

Paume contre
paume

Paume sur le dos 
de la main  
opposée en 
écartant les  
doigts (gauche  
et droite)

Paume contre
paume en 
entrelaçant
les doigts

Mouvements
rotatifs du haut 
des doigts dans la 
paume de l’autre 
main (gauche et
droite)

Fermez le robinet
avec la serviette 
jetable

Dos des doigts
dans la paume
de l’autre main
et mouvements
de va-et-vient

Rincez 
soigneusement
vos mains avec de 
l’eau

Vos mains
sont 
nettoyées

Prenez le pouce 
avec la paume de 
l’autre main et
frottez (gauche et 
droite)

Séchez-vous les 
mains à l’aide 
d’une serviette 
jetable
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Nettoyer 
à l’eau et 
au savon

Source : OMS

Hygiène des mains
Exigences de base :

• ongles propres et coupés courts (pas 
d’ongles artificiels ni de vernis),

• pas de bijoux aux mains ni aux avant-
bras (bagues, montres, bracelets...).

Désinfecter
à l’alcool

Nettoyer à l’eau
et au savon

8. Essuyez
complètement
vos mains
Elles sont
désinfectées

11. Vos mains
sont nettoyées

9. Séchez-vous les mains à 
l’aide d’une serviette jetable

10. Fermez le robinet
avec la serviette jetable

8. Rincez soigneusement
vos mains à l’eau

1. Appliquez sur vos
mains une quantité
généreuse d’alcool
et frottez comme
suit :

30 
sec. 60 

sec.

1. Humidifiez vos
mains avec de l’eau,
appliquez-y une
quantité généreuse
de savon liquide et
frottez comme suit :

2. Paume contre paume 3. Paume sur le dos de la main 
opposée en écartant les doigts 
(gauche et droite)

4. Paume contre paume en entre-
laçant les doigts

7. Mouvements rotatifs du haut des
doigts dans la paume de l’autre main
(gauche et droite)

6. Prenez le pouce avec la paume 
de l’autre main et frottez (gauche et 
droite)

5. Dos des doigts dans la paume
de l’autre main et mouvements de 
va-et-vient
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Hand hygiene
Basic requirements:

• short, clean fingernails, (no artificial nails 
or nail extensions, no nail varnish),

• no jewelry on hands or forearms (rings, 
wrist watch, bracelets, etc.).

Disinfect using
alcohol hand 

sanitiser

Cleaning hands
with water and 

soap

8. Thoroughly
dry hands after
rubbing.
Hands are now
disinfected.

11. Hands
are now
clean

9. Use a disposable
towel to pat hands dry

10. Use the disposable 
towel to close the tap

8. Thoroughly rinse
your hands with water

1. Use a generous
quantity of alcohol
hand rub, spread
it over your hands
and rub in the
following way:

30 
sec. 60 

sec.

1. Wet hands with
water and apply a
sufficient amount
of liquid soap,
spread it over your
hands and rub in the
following way:

2. Palm to palm 3. Palm over the back of the other 
hand – both left and right

4. Palm to palm, with fingers
interlaced

7. Rotational rubbing with clasped
fingers of right hand in left palm and
vice versa

6. Rotational rubbing of right thumb 
clasped in left palm and vice versa

5. Backs of the fingers to opposing 
palm with fingers interlocked

www.idewe.be© IDEWE - 50027/082017

Gants
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Si nécessaire

Comment les enfiler ?
Comment les ôter ?

Steriele handschoenen
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Gants stériles
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Comment les enfiler ?
Comment les ôter ?
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Nies- en hoesthygiëne
Voorkom griep en andere infecties!

1

3
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4

Hou een papieren zakdoek 
voor de mond bij hoesten en niezen.

Gooi de zakdoek onmiddellijk 
in de vuilnisbak.

Was handen met water en zeep 
of gebruik handalcohol.

Bewaar voldoende afstand (1 à 1,5 
meter) met andere personen. 

Tips!
• Raak mond, ogen en neus niet met de handen aan.
• Reinig deurklinken, telefoons, lichtschakelaars... regelmatig.
• Was de handen regelmatig met water en zeep.
• Gebruik bij het handen wassen altijd papieren doekjes  

en geen gemeenschappelijke sponshanddoek.
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Hygiène en cas de

toux ou d’éternuement
Prévenez la grippe et d’autres infections !

1

3
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Couvrez-vous la bouche avec un 
mouchoir en papier en cas de toux ou 
d’éternuement.

Jetez le mouchoir directement dans
la poubelle après utilisation.

Lavez-vous les mains à l’eau et  
au savon ou utilisez une solution  
hydro-alcoolique.

Maintenez une distance physique
de 1 à 1,5 mètre entre vous et les
autres personnes.

Conseils
• Évitez autant que possible de vous toucher les yeux, le nez ou la bouche.
• Nettoyez régulièrement les loquets, les interrupteurs, les téléphones...
• Lavez-vous régulièrement les mains à l’eau et au savon.
• Essuyez-vous toujours les mains avec des serviettes jetables  

en papier plutôt qu’avec une serviette éponge commune.
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Nies- en hoesthygiëne
Voorkom griep en andere infecties!

1

3
2

4

Hou een papieren zakdoek 
voor de mond bij hoesten en niezen.

Gooi de zakdoek onmiddellijk 
in de vuilnisbak.

Was handen met water en zeep 
of gebruik handalcohol.

Bewaar voldoende afstand (1 à 1,5 
meter) met andere personen. 
Draag een masker indien nodig.

Tips!
• Raak mond, ogen en neus niet met de handen aan.
• Reinig deurklinken, telefoons, lichtschakelaars... regelmatig.
• Was de handen regelmatig met water en zeep.
• Gebruik bij het handen wassen altijd papieren doekjes  

en geen gemeenschappelijke sponshanddoek. 4 Maintenez une distance physique 
de 1 à 1,5 mètre entre vous et les 
autres personnes. Si nécessaire, 
portez un masque.
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Hygiène en cas de

toux ou d’éternuement
Prévenez la grippe et d’autres infections !

1

3
2

Couvrez-vous la bouche avec un 
mouchoir en papier en cas de toux ou 
d’éternuement.

Jetez le mouchoir directement dans
la poubelle après utilisation.

Lavez-vous les mains à l’eau et  
au savon ou utilisez une solution  
hydro-alcoolique.

Conseils
• Évitez autant que possible de vous toucher les yeux, le nez ou la bouche.
• Nettoyez régulièrement les loquets, les interrupteurs, les téléphones...
• Lavez-vous régulièrement les mains à l’eau et au savon.
• Essuyez-vous toujours les mains avec des serviettes jetables  

en papier plutôt qu’avec une serviette éponge commune.VACCINATIE TEGEN GRIEP  
(INFLUENZA)

INFORMATIEFICHE

WAT IS GRIEP?
Influenza is één van de bekendste virussen. Er zijn drie stammen van het 
influenzavirus: A, B en C. Het influenzavirus wijzigt voortdurend.

Overdracht
Besmetting vindt plaats door het inademen van minuscule besmette 
druppeltjes. Deze druppeltjes komen in de lucht terecht door hoesten,  
niezen of lachen. Direct contact met zulke druppeltjes, met de besmette 
persoon of met besmette voorwerpen (bijv. zakdoek, bestek,..) kan ook een 
besmetting veroorzaken. 

Besmettelijkheid
De patiënt is besmettelijk vanaf 1 dag vóór tot 3 à 4 dagen na het verschijnen 
van de symptomen.

De incubatietijd  
(tijd tussen de besmetting en het ontstaan van symptomen) 
De incubatietijd bedraagt 24 uur tot 4 dagen.

Risicogroepen
Groep IDEWE volgt in zijn advies de aanbevelingen van de Hoge Gezondheids-
raad en European Centre for Disease Prevention and Control (ECDC). 

De risicogroepen zijn volgende groepen:

Groep 1: personen met risico voor complicaties
• Zwangere vrouwen die in het tweede of derde trimester van hun 

zwangerschap zijn op het ogenblik van het griepseizoen. Zij worden 
gevaccineerd vanaf het tweede trimester van de zwangerschap.

• Alle patiënten vanaf de leeftijd van 6 maanden die lijden aan een 
onderliggende chronische aandoening 
- ook indien gestabiliseerd 
- van de longen (inclusief ernstig astma), het hart (uitgezonderd hypertensie), 

de lever, de nieren
- metabole aandoeningen (inclusief diabetes)
- neuromusculaire aandoeningen of
- immuniteitsstoornissen (natuurlijk of geïnduceerd).

• Alle personen vanaf 65 jaar.
• Alle personen die in een instelling zijn opgenomen.
• Kinderen tussen 6 maanden en 18 jaar die een langdurige aspirinetherapie 

ondergaan

Groep 2: alle personen werkzaam in de gezondheidssector
Zij kunnen immers de ziekte overdragen.  

Groep 3: personen die onder hetzelfde dak wonen als
• de risicopersonen van groep 1
• kinderen jonger dan 6 maanden.
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VACCINATION CONTRE LA GRIPPE

  FICHE D’INFORMATION 

QU’EST-CE QUE LA GRIPPE ?
Le virus de la grippe est l’un des virus les plus connus. Il se divise en trois 
groupes : A, B et C. Le virus de la grippe est en mutation permanente.

Transmission
La contamination a lieu par l’inhalation de microgouttelettes infectées. Elles sont 
libérées dans l’air par l’éternuement, la toux ou le rire. Un contact direct avec ces 
gouttelettes, avec une personne contaminée ou avec des objets contaminés (par 
exemple, un mouchoir, des couverts) peut également engendrer une 
contamination.

Contagiosité
Le patient est contagieux dès le premier jour jusqu’à 3 à 4 jours après 
l’apparition des symptômes.

Temps d’incubation
(durée entre la contamination et l’apparition des symptômes)
Le temps d’incubation s’étend de 24 heures à 4 jours.

Groupes à risque
L’avis du Groupe IDEWE suit les recommandations du Conseil supérieur de la 
santé ainsi que du Centre européen de prévention et de contrôle des maladies 
(ECDC).

Les groupes à risque sont les suivants :

Groupe 1 : les personnes à risque de complications
• Les femmes enceintes qui seront au deuxième ou troisième trimestre de leur 

grossesse au moment de la saison de la grippe. Elles seront vaccinées dès 
le deuxième trimestre de leur grossesse.

• Tout patient à partir de l’âge de 6 mois présentant une affection chronique 
sous-jacente :
- même stabilisée ;
- d’origine pulmonaire (incluant l’asthme sévère), cardiaque (excepté 

l’hypertension), hépatique, rénale ;
- métabolique (incluant le diabète) ;
- neuromosculaire ; ou
- des troubles immunitaires (naturels ou induits)

• Toute personne de 65 ans et plus
• Les personnes séjournant en institution
• Les enfants de 6 mois à 18 ans compris sous thérapie à l’aspirine au long 

cours

Groupe 2 : le personnel du secteur de la santé
Il peut en effet transmettre le virus.

Groupe 3 : les personnes vivant sous le même toit que
• des personnes à risque du groupe 1 ;
• des enfants de moins de 6 mois
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5.1 Griepvaccinatie (formaat A3)

5.2 Handhygiëne: water en zeep/ 
 handalcohol (formaat A3)

5.3 Handhygiëne: water en zeep (formaat A4)

NL 
(bestelnr. 50003)

FR 
(bestelnr. 50004)

ENG 
(bestelnr. 50184)

NL 
(bestelnr. 50005)

FR 
(bestelnr. 50006)

ENG 
(bestelnr. 50027)

NL 
(bestelnr. 50030)

FR 
(bestelnr. 50031)

5. Affiches 1. Werknemersbrochure (Amerikaans formaat)

2. Informatiefiche over vaccinatie 
(formaat A4, enkel digitaal beschikbaar)

3. Stickers (formaat 72x104cm)

4. Sensibilisatiefilm vaccinatie (formaat mp4, 1 min.)

NL 
(bestelnr. 20191)

FR 
(bestelnr. 20192)

NL 
(bestelnr. 21021)

FR 
(bestelnr. 21212)

5.4 Nies- en hoesthygiëne. Voorkom 
griep en andere infecties (formaat A3)

             
NL 

(bestelnr. 50088)
FR 

(bestelnr. 50089)

NL
(bestelnr. 50088)

FR
(bestelnr. 50089)

5.4 (Steriele) handschoenen:  
 aan- en uitdoen (formaat A3)

             NL 
(bestelnr. 50032)

FR 
(bestelnr. 50033)

NL (zorg)
(bestelnr. 50034)

FR (soins)
(bestelnr. 50035)

1. BROCHURE POUR LES TRAVAILLEURS   
(format américain)

2.  FICHE D’INFORMATION SUR LA VACCINATION
 (format A4, disponible uniquement en version numérique)

3.  AUTOCOLLANTS  (format 72x104 cm)

4. VIDÉOS DE SOUTIEN

NL (n° de commande 21021)
FR (n° de commande 21212)

NL (n° de commande 20191)
FR (n° de commande 20192)

NL (n° de commande 20043)
FR (n° de commande 20044)

La grippe :  
distinguez le vrai du faux

Le vaccin contre la grippe  
provoque la grippe
Le vaccin ne contient pas de particules 
actives du virus. Il fait en sorte de rendre le 
virus inoffensif au moment où vous entrez en 
contact avec le vrai virus de la grippe. Il ne 
peut donc pas vous rendre malade. Le vaccin 
permet uniquement à votre corps de produire 
des anticorps, ce qui prend tout de même 
environ deux semaines. Par conséquent, si 
vous entrez en contact avec le virus de la 
grippe durant ces deux semaines, il se peut 
que vous contractiez la maladie. Faites-vous 
donc vacciner à temps !

Je n’attrape jamais la grippe
En moyenne, une personne sur dix contracte  
la grippe. Si vous travaillez avec un groupe  
à risque (personnes âgées, femmes enceintes, 
etc.), vous représentez un danger pour elles  
si vous attrapez la grippe. Le virus de la grippe 
mute chaque année et vous risquez donc 
d’être à nouveau contaminé(e) et de tomber 
malade.

Le vaccin contre la grippe  
est le meilleur moyen disponible  
pour prévenir la grippe
Si vous avez été vacciné(e), il est beaucoup 
moins probable que vous contractiez la grippe. 
Chez les adultes en bonne santé, le vaccin 
permet d’éviter la grippe dans 70 % des cas. Si 
vous contractez tout de même la grippe, le fait 
d’avoir été vacciné(e) vous permettra d’être 
moins malade et réduira considérablement 
le risque de complications, comme une 
pneumonie.

Le vaccin contre la grippe n’est pas sûr
La sécurité du vaccin a fait l’objet d’une 
recherche approfondie. Le vaccin présente un 
profil de sécurité très élevé. Chaque année,  
des millions de doses sont administrées  
sans effets secondaires majeurs. Il est 
également sûr et recommandé chez les 
femmes enceintes. Les symptômes les plus 
courants après une vaccination contre la 
grippe sont des douleurs, des rougeurs ou  
un léger gonflement à l’endroit de l’injection.  
Ceux-ci disparaissent après quelques jours.

On est mieux protégé après avoir  
eu la grippe qu’après avoir été vacciné
La protection après la maladie ou après  
le vaccin est similaire. Ne négligez toutefois 
pas le fait que contracter une grippe peut 
avoir de graves conséquences. Cela peut  
faire une grande différence, en particulier  
pour les groupes à risque.

Je me suis fait vacciner l’année dernière 
et j’ai tout de même attrapé la grippe
La vaccination ne protège pas contre  
le rhume. Le rhume est très souvent  
confondu avec la grippe.

En général, le vaccin constitue une bonne 
protection contre les virus qui circulent. 
Néanmoins, une fois tous les 10 ans, il circule 
une variante de la grippe contre laquelle  
le vaccin n’offre pas de protection.

Grippe
Tout savoir  
sur le virus  
de la grippe
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Bureaux régionaux du Groupe IDEWE
Contactez-nous – Nous nous ferons un 
plaisir de vous aider !

Antwerpen
Tél. 03 218 83 83
antwerpen@idewe.be

Bruxelles
Tél. 02 237 33 24
bruxelles@idewe.be

Gent
Tél. 09 264 12 30
gent@idewe.be

Hasselt
Tél. 011 24 94 70
hasselt@idewe.be

Leuven
Tél. 016 39 04 38
leuven@idewe.be

Mechelen
Tél. 015 28 00 50
mechelen@idewe.be

Namur
Tél. 081 32 10 40
namur@idewe.be

Turnhout
Tél. 014 40 02 20
turnhout@idewe.be

Roeselare
Tél. 051 27 29 29
roeselare@idewe.be

Charleroi
Tél. 071 92 74 60
charleroi@idewe.be

Liège
Tél. 04 224 76 43
liege@idewe.be

TRAV

LAVAGE DES MAINS 
OBLIGATOIRE 

APRÈS L’UTILISATION DES TOILETTES

QU’EST-CE QUE LA GRIPPE ?

Le virus de la grippe est l’un des virus les plus connus. Il se divise en trois 
groupes : A, B et C. Le virus de la grippe est en mutation permanente.

Transmission
La contamination a lieu par l’inhalation de microgouttelettes infectées.  
Elles sont libérées dans l’air par l’éternuement, la toux ou le rire. Un  
contact direct avec ces gouttelettes, avec une personne contaminée ou 
avec des objets contaminés (par exemple, un mouchoir, des couverts)  
peut également engendrer une contamination.

Contagiosité
Le patient est contagieux dès le premier jour jusqu’à 5 à 7 jours après 
l’apparition des symptômes.

Temps d’incubation
(durée entre la contamination et l’apparition des symptômes)  
Le temps d’incubation s’étend de 24 heures à 5 jours.

Groupes à risque
L’avis du Groupe IDEWE suit les recommandations du Conseil supérieur  
de la santé ainsi que du Centre européen de prévention et de contrôle des 
maladies (ECDC).
Les groupes à risque (= catégorie A) sont les suivants :

Groupe 1 : les personnes à risque de complications
• Les femmes enceintes, quel que soit le stade de grossesse.
• Tout patient à partir de l’âge de 6 mois présentant une affection 

chronique sous-jacente :
- d’origine pulmonaire (incluant l’asthme sévère), cardiaque  

(excepté l’hypertension), hépatique, rénale ;
- métabolique (incluant le diabète) avec un IMC > 35 ;
- neuromusculaire ; ou
- des troubles immunitaires (naturels ou induits).

• Toute personne de 65 ans et plus.
• Les personnes séjournant en institution.
• Les enfants de 6 mois à 18 ans compris sous thérapie à l’aspirine  

au long cours.

Groupe 2 : le personnel du secteur de la santé
Il peut en effet transmettre le virus.

Groupe 3 : les personnes vivant sous le même toit que
• des personnes à risque du groupe 1 ;
• des enfants de moins de 6 mois.

Fiche d’information 

Vaccination contre la grippe  
(influenza)

www.idewe.be 3255-3.0-202108-21212

© IDEWE - 50004/062020 www.idewe.be

nez qui 
coule ?frissons ?

toux
sèche ?

maux
de tête ?

douleurs
articulaires ?

douleurs
musculaires ?

fièvre ?

GRIPPE OU PAS GRIPPE ?
UNE PETITE P  QÛRE 
FAIT LA DIFFÉRENCE

Vous ne souhaitez pas être alité cet hiver ? Vous ne voulez pas
contaminer d’autres personnes ? La grippe n’est pas si innocente.

FAITES-VOUS VACCINER 
EN TEMPS OPPORTUN !

Pour en savoir plus, veuillez contacter votre conseiller en prévention-médecin
du travail ou l’un des bureaux régionaux du Groupe IDEWE.

5.  AFFICHES

Hygiène des mains
Exigences de base :
• ongles propres et coupés courts (pas

d’ongles artificiels ni de vernis),
• pas de bijoux aux mains ni aux avant-

bras (bagues, montres, bracelets...).

Désinfecter
à l’alcool

Nettoyer à l’eau
et au savon

Essuyez
complètement
vos mains
Elles sont
désinfectées.

Vos mains
sont 
nettoyées.

Séchez-vous les mains à
l’aide d’une serviette 
jetable.

Fermez le robinet
avec la serviette jetable.

Rincez soigneusement
vos mains à l’eau.

Appliquez sur vos
mains une quantité
généreuse d’alcool
et frottez comme
suit :

30 
sec.

60 
sec.

Humidifiez vos
mains avec de l’eau,
appliquez-y une
quantité généreuse
de savon liquide et
frottez comme suit :

Paume contre paume. Paume sur le dos de la main
opposée en écartant les doigts
(gauche et droite).

Paume contre paume en entrelaçant
les doigts.

Mouvements rotatifs du haut des
doigts dans la paume de l’autre main
(gauche et droite).

Prenez le pouce avec la paume
de l’autre main et frottez (gauche et
droite).

Dos des doigts dans la paume
de l’autre main et mouvements de
va-et-vient.

11

8

2 3 4

1 1

9 10

8
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7 6 5

Hygiène des mains
60 

sec.Humidifiez vos
mains avec de l’eau,
appliquez-y une
quantité généreuse
de savon liquide et
frottez comme suit:

Paume
contre
paume

Paume sur le dos 
de la main 
opposée en
écartant les
doigts (gauche
et droite)

Paume contre
paume en
entrelaçant
les doigts

Mouvements
rotatifs du haut
des doigts dans
la paume de
l’autre main
(gauche et droite)

Fermez le
robinet avec 
la serviette
jetable

Dos des doigts
dans la paume
de l’autre main
et mouvements
de va-et-vient

Rincez 
soigneusement
vos mains
avec de l’eau

Vos mains
sont 
nettoyées

Prenez le pouce 
avec la paume de
l’autre main et 
frottez (gauche et
droite)

Séchez vos
mains à l’aide 
d’une serviette
jetable

Nettoyer 
à l’eau et 
au savon

Source: WHO
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Hygiène en cas de toux et 
d’éternuement

Conseils :
Ventilez les pièces autant que possible.

Restez chez vous si vous êtes malade.
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Tenez un mouchoir en papier devant 
votre bouche lorsque vous toussez 

ou éternuez.

Lavez-vous les mains avec de 
l’eau et du savon ou utilisez une 

solution hydroalcoolique.

Jetez le mouchoir à la poubelle 
immédiatement.

Portez un masque si nécessaire  
ou en cas de symptômes.

Si le masque est mouillé ou sale,  
remplacez-le.

> 1,5 m
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Si nécessaire

Gants
Commentles enfiler ?

Commentles ôter ?
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Vous avez de la fièvre
(> 38,5°C). Reportez le vaccin à une 

date ultérieure.
 

Vous souffrez d’une infection aiguë 
des voies respiratoires supérieures 

et de fièvre. Reportez le vaccin à une 
date ultérieure.

Qui ne peut pas se faire  
vacciner contre la grippe ?

Restez sous surveillance médicale pendant, au moins,  
les 15 minutes qui suivent la vaccination. 

Des questions ou des doutes ? Parlez-en à notre équipe médicale.

Vous êtes allergique aux composants 
du vaccin contre la grippe

tels que des conservateurs (par exemple,  
le formaldéhyde), des antibiotiques (par exemple,  

la néomycine), les œufs ou les protéines de poulet.

Vous avez eu une réaction allergique 
sévère au vaccin contre la grippe 

dans le passé.
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Femmes enceintes (quel que  
soit le stade de grossesse) 

Allaitement

Plus de 65 ans

La vaccination contre la grippe  
est fortement recommandée 

Maladies chroniques  
sous-jacentes 

Personnel 
soignant 

+65
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Gants stériles
Commentles enfiler ?1 2

3 4

5 6

7 8

9 10

11 12

13 14

1

3

5

7

2

4

6

Commentles ôter ?

5.1  Vaccination contre la grippe  
(format A3)

NL (n° de commande 50003)
FR (n° de commande 50004)
ENG (n° de commande 50148)

5.3 Hygiène en cas de toux et 
d’éternuement. Prévenez la 
grippe et d’autres infections  
(format A3)

NL (n° de commande 50032)
FR (n° de commande 50033)
ENG (n° de commande 50303)

Prévenir la grippe
https://youtu.be/CxV_ohH0f1I

Équipements de protection 
https://www.idewe.be/
fr/%C3%A9quipements-de-
protection

5.4 Gants (stériles) : comment les 
enfiler et les ôter ? (format A3)

NL (n° de commande 50088)
FR (n° de commande 50089)

5.5 Qui ne peut pas se faire 
vacciner contre la grippe ? 
(format A3)

NL (n° de commande 50346)
FR (n° de commande 50347)
ENG (n° de commande 50348)

5.6 La vaccination contre la grippe 
est fortement recommandée  
(format A3)

NL (n° de commande 50349)
FR (n° de commande 50350)
ENG (n° de commande 50351)

NL (n° de commande 50086)
FR (n° de commande 50087)

5.2 Hygiène des mains : à l’eau et 
au savon / gel hydroalcoolique 
(format A3)

NL (n° de commande 50005)
FR (n° de commande 50006)
ENG (n° de commande 50027)

5.7 Hygiène des mains : à l’eau  
et au savon (format A4)

NL (n° de commande 50030)
FR (n° de commande 50031)
ENG (n° de commande 50036)

VOUS SOUHAITEZ COMMANDER CES 
MOYENS DE COMMUNICATION ?

Envoyez-nous le nombre d’exemplaires souhaités 
avec le numéro de commande de la publication :
• via votre bureau régional
• par e-mail : documentation@idewe.be

Vous souhaitez informer et sensibiliser votre 
personnel à la grippe ? Nous vous soutenons 
dans cette démarche. Demandez une séance 
d’information collective pour votre organisation.


